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ــة       ــالة مؤرخ ــشرين الأول٢٢رس ــوبر/ ت ــام    ٢٠١٣ أكت ــين الع ــن الأم ــة م  موجه
  رئيس مجلس الأمن إلى
  

 الـتي أحلـت بهـا نتـائج         ٢٠١٣سـبتمبر   / أيلول ١٦يشرفني أن أشير إلى رسالتي المؤرخة         
ــذ     ــدد التخصــصات ال ــم المتحــدة المتع ــق الأم ــا الوســطى   وتوصــيات فري ــة أفريقي ي زار جمهوري

، وإلى قـــرار مجلـــس الأمـــن )S/2013/557 (٢٠١٣أغـــسطس / آب٢٦لى  إ٢١الفتـــرة مـــن  في
، الــــذي طلــــب فيــــه المجلــــس ٢٠١٣أكتــــوبر / تــــشرين الأول١٠ المــــؤرخ )٢٠١٣ (٢١٢١

ظفي الأمـم المتحـدة ومنـشآتها،       قتراحـاتي المتعلقـة بحمايـة مـو       أقدم معلومات مفصلة عن ا     أن إلي
  .في ذلك إمكانية إنشاء وحدة للحراسة بما

ولعلكم تذكرون أنني أوصيت باتخاذ تدابير عاجلة لتعزيز سلامة وأمـن مـوظفي الأمـم                 
المتحدة ومنشآتها في بانغي وفي مختلـف أنحـاء البلـد، بـالنظر إلى غيـاب قـوات أمـن وطـني يمكـن                    

واستناداً إلى تقيـيم للمخـاطر والتهديـدات الـسائدة الـتي تواجـه مـوظفي الأمـم              . عتماد عليها الا
المتحدة ومبانيها، واعتباراً لترتيبات التخفيف من حدة المخاطر عمومـاً، أرى أنـه ينبغـي إنـشاء                 

م وحدة حراسة حتى يتسنى تنفيذ المهام الموكلة إلى مكتب الأمـم المتحـدة المتكامـل لبنـاء الـسلا                  
  .في جمهورية أفريقيا الوسطى

وســتقوم وحــدة الحراســة هــذه بتــوفير الأمــن بمحــيط مرافــق الأمــم المتحــدة ومنــشآتها       
. بــانغي وفي مختلــف أنحــاء البلــد، كمــا ســتتولى مراقبــة الــدخول إلى تلــك المرافــق والمنــشآت   في

سـطى، ثم في وقـت      وتُنفذ هذه المهمة بالتنسيق مع بعثـة توطيـد الـسلام في جمهوريـة أفريقيـا الو                
لاحق مع بعثة الـدعم الدوليـة بقيـادة أفريقيـة في جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى، في أعقـاب تـسليم               

وبالإضــافة إلى ذلــك، تتــولى وحــدة الحراســة تنفيــذ مهــام الحراســة وتــوفير  . المهــام بــين البعثــتين
فذ وحـدة الحراسـة     وأخيراً، تن . الأمن المتحرك لموظفي الأمم المتحدة خارج مباني الأمم المتحدة        

  .عمليات إخلاء موظفي الأمم المتحدة عند تعرضهم لتهديد وشيك بالعنف البدني
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ة حراســـة تابعـــة للأمـــم المتحـــدة  وقـــد وضـــعت الأمانـــة العامـــة خططـــاً لنـــشر وحـــد    
وحــدات عــسكرية تقــدمها الــدول الأعــضاء، وتــشكل جــزءاً مــن مكتــب الأمــم المتحــدة  تــضم

تـــألف وحـــدة الحراســـة في البدايـــة وت. ريـــة أفريقيـــا الوســـطىالمتكامـــل لبنـــاء الـــسلام في جمهو
 من الأفراد العسكريين ينتشرون في بـانغي، ثم يرتفـع قوامهـا في مرحلـة ثانيـة ليـصبح                   ٢٥٠ من

 فرداً عـسكرياً، مـزودة بمـا يلزمهـا مـن عتـاد، كـي تنتـشر تـدريجياً             ٥٦٠بحجم كتيبة مؤلفة من     
وبـالنظر إلى حالـة الاسـتعجال،       . ور للأمم المتحـدة   خارج بانغي في المواقع التي يكون فيها حض       

وحيث إن إنشاء قوة تابعة للأمم المتحـدة سيـستغرق بعـض الوقـت، يمكـن اتخـاذ تـدبير مؤقـت                      
ــاً إلى   ٢٥٠يقــضي بنقــل   وحــدة الحراســة مــن إحــدى عمليــات    مــن الأفــراد العــسكريين مؤقت

  .السلام التابعة للمنظمة حفظ
اقـد مـع شـركة للأمـن الخـاص المـسلح             في إمكانيـة التع    وقد نظرت الأمم المتحدة أيـضاً       

وحيث إنه لا وجود لشركات للأمن الخـاص تتـوفر          . لأداء وظائف وحدة الحراسة المبينة أعلاه     
لديها القـدرات المناسـبة في جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى، فـإن هـذا الخيـار يـستلزم المـرور بعمليـة                     

  .سبةشراء دولية مطوّلة للعثور على الشركة المنا
 ألــف، المــؤرخ  ٦٧/٢٥٤وكمــا تعلمــون، فــإن الجمعيــة العامــة شــددت في قرارهــا         

، على أن الأمم المتحدة ينبغي لها ألا تـستعين بخـدمات شـركة للأمـن                ٢٠١٣أبريل  /نيسان ١٢
الخاص المسلح إلا كملاذ أخير وعندما تكون البدائل الأخرى غير كافية، بمـا في ذلـك الحمايـة                  
التي يوفرهـا البلـد المـضيف أو أشـكال الـدعم الأخـرى المقدمـة مـن الـدول الأعـضاء أو المـوارد                     

ولذلك فإنني أوصي بنـشر وحـدة حراسـة في إطـار مكتـب              . لمتحدةالداخلية في منظومة الأمم ا    
الأمــم المتحــدة المتكامــل لبنــاء الــسلام في جمهوريــة أفريقيــا الوســطى، وذلــك باســتخدام الخيــار  

  .الأول المبين أعلاه، بدلاً من التعاقد مع شركة للأمن الخاص المسلح
لــساري علــى مكتــب الأمــم وإلى أن يــتم اعتمــاد تعــديل لاتفــاق مركــز البعثــة الحــالي ا   

ا يوسـع نطـاق الحمايـة القانونيـة لتـشمل وحـدة الحراسـة والـدول الأعـضاء                   بم ـالمتحدة المتكامـل    
المساهمة بوحدات عسكرية لوحدة الحراسة، يكون من المفهـوم أن نمـوذج اتفـاق تحديـد مركـز               

يـسري علـى الأفـراد العـسكريين العـاملين في الوحـدات الوطنيـة         الـذي   -) A/45/594(القوات  
الملحقة بالعنصر العسكري من أي عملية من عمليـات الأمـم المتحـدة، وعلـى ممتلكـات الـدول         
الأعضاء المساهمة بتلك الوحدات وأموالها وأصـولها، كمـا يـسري فيمـا يتـصل بأولئـك الأفـراد                   

 بـصفة مؤقتـة علـى الأفـراد العـسكريين العـاملين              ينطبق -وتلك الممتلكات والأموال والأصول     
في الوحدات الوطنية الملحقة بوحـدة الحراسـة وعلـى ممتلكـات الـدول الأعـضاء المـساهمة بتلـك           
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الوحــدات وأموالهــا وأصــولها، كمــا ينطبــق بــصورة مؤقتــة فيمــا يتــصل بأولئــك الأفــراد وتلــك    
  .الممتلكات والأموال والأصول

. تأكيد ما إذا كانت هذه الترتيبات مقبولـة مـن مجلـس الأمـن             وأكون ممتناً لو تفضلتم ب      
فـإذا كـان الأمـر كــذلك، فـإنني أعتـزم الــشروع في تحديـد الوحـدات الــتي يمكـن نقلـها بــصورة          
مؤقتة، بموافقـة البلـد المـساهم المعـني، إلى مكتـب الأمـم المتحـدة المتكامـل مـن إحـدى عمليـات              

 الوقــت نفــسه في إجــراءات إنــشاء وحــدات  حفــظ الــسلام التابعــة للمنظمــة، مــع الــشروع في  
  .الحراسة التي ستحل محل تلك الوحدات في نهاية المطاف

ووفقاً لما جرت به الممارسة، سأبلغ مجلس الأمن بموافقة البلد المـضيف والبلـد المـساهم               
  .بقوات الذي ستُنقل وحداته مؤقتاً إلى بانغي

  .لأمن على هذه الرسالةوأرجو ممتناً أن تتفضلوا بإطلاع أعضاء مجلس ا  
  

  مون -   كيبـان ) توقيع(
  


	رسالة مؤرخة 22 تشرين الأول/أكتوبر 2013 موجهة من الأمين العام إلى رئيس مجلس الأمن
	يشرفني أن أشير إلى رسالتي المؤرخة 16 أيلول/سبتمبر 2013 التي أحلت بها نتائج وتوصيات فريق الأمم المتحدة المتعدد التخصصات الذي زار جمهورية أفريقيا الوسطى في الفترة من 21 إلى 26 آب/أغسطس 2013 (S/2013/557)، وإلى قرار مجلس الأمن 2121 (2013) المؤرخ 10 تشرين الأول/أكتوبر 2013، الذي طلب فيه المجلس إلي أن أقدم معلومات مفصلة عن اقتراحاتي المتعلقة بحماية موظفي الأمم المتحدة ومنشآتها، بما في ذلك إمكانية إنشاء وحدة للحراسة.
	ولعلكم تذكرون أنني أوصيت باتخاذ تدابير عاجلة لتعزيز سلامة وأمن موظفي الأمم المتحدة ومنشآتها في بانغي وفي مختلف أنحاء البلد، بالنظر إلى غياب قوات أمن وطني يمكن الاعتماد عليها. واستناداً إلى تقييم للمخاطر والتهديدات السائدة التي تواجه موظفي الأمم المتحدة ومبانيها، واعتباراً لترتيبات التخفيف من حدة المخاطر عموماً، أرى أنه ينبغي إنشاء وحدة حراسة حتى يتسنى تنفيذ المهام الموكلة إلى مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى.
	وستقوم وحدة الحراسة هذه بتوفير الأمن بمحيط مرافق الأمم المتحدة ومنشآتها في بانغي وفي مختلف أنحاء البلد، كما ستتولى مراقبة الدخول إلى تلك المرافق والمنشآت. وتُنفذ هذه المهمة بالتنسيق مع بعثة توطيد السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى، ثم في وقت لاحق مع بعثة الدعم الدولية بقيادة أفريقية في جمهورية أفريقيا الوسطى، في أعقاب تسليم المهام بين البعثتين. وبالإضافة إلى ذلك، تتولى وحدة الحراسة تنفيذ مهام الحراسة وتوفير الأمن المتحرك لموظفي الأمم المتحدة خارج مباني الأمم المتحدة. وأخيراً، تنفذ وحدة الحراسة عمليات إخلاء موظفي الأمم المتحدة عند تعرضهم لتهديد وشيك بالعنف البدني.
	وقد وضعت الأمانة العامة خططاً لنشر وحدة حراسة تابعة للأمم المتحدة تضم وحدات عسكرية تقدمها الدول الأعضاء، وتشكل جزءاً من مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى. وتتألف وحدة الحراسة في البداية من 250 من الأفراد العسكريين ينتشرون في بانغي، ثم يرتفع قوامها في مرحلة ثانية ليصبح بحجم كتيبة مؤلفة من 560 فرداً عسكرياً، مزودة بما يلزمها من عتاد، كي تنتشر تدريجياً خارج بانغي في المواقع التي يكون فيها حضور للأمم المتحدة. وبالنظر إلى حالة الاستعجال، وحيث إن إنشاء قوة تابعة للأمم المتحدة سيستغرق بعض الوقت، يمكن اتخاذ تدبير مؤقت يقضي بنقل 250 من الأفراد العسكريين مؤقتاً إلى وحدة الحراسة من إحدى عمليات حفظ السلام التابعة للمنظمة.
	وقد نظرت الأمم المتحدة أيضاً في إمكانية التعاقد مع شركة للأمن الخاص المسلح لأداء وظائف وحدة الحراسة المبينة أعلاه. وحيث إنه لا وجود لشركات للأمن الخاص تتوفر لديها القدرات المناسبة في جمهورية أفريقيا الوسطى، فإن هذا الخيار يستلزم المرور بعملية شراء دولية مطوّلة للعثور على الشركة المناسبة.
	وكما تعلمون، فإن الجمعية العامة شددت في قرارها 67/254 ألف، المؤرخ 12 نيسان/أبريل 2013، على أن الأمم المتحدة ينبغي لها ألا تستعين بخدمات شركة للأمن الخاص المسلح إلا كملاذ أخير وعندما تكون البدائل الأخرى غير كافية، بما في ذلك الحماية التي يوفرها البلد المضيف أو أشكال الدعم الأخرى المقدمة من الدول الأعضاء أو الموارد الداخلية في منظومة الأمم المتحدة. ولذلك فإنني أوصي بنشر وحدة حراسة في إطار مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى، وذلك باستخدام الخيار الأول المبين أعلاه، بدلاً من التعاقد مع شركة للأمن الخاص المسلح.
	وإلى أن يتم اعتماد تعديل لاتفاق مركز البعثة الحالي الساري على مكتب الأمم المتحدة المتكامل بما يوسع نطاق الحماية القانونية لتشمل وحدة الحراسة والدول الأعضاء المساهمة بوحدات عسكرية لوحدة الحراسة، يكون من المفهوم أن نموذج اتفاق تحديد مركز القوات (A/45/594) - الذي يسري على الأفراد العسكريين العاملين في الوحدات الوطنية الملحقة بالعنصر العسكري من أي عملية من عمليات الأمم المتحدة، وعلى ممتلكات الدول الأعضاء المساهمة بتلك الوحدات وأموالها وأصولها، كما يسري فيما يتصل بأولئك الأفراد وتلك الممتلكات والأموال والأصول - ينطبق بصفة مؤقتة على الأفراد العسكريين العاملين في الوحدات الوطنية الملحقة بوحدة الحراسة وعلى ممتلكات الدول الأعضاء المساهمة بتلك الوحدات وأموالها وأصولها، كما ينطبق بصورة مؤقتة فيما يتصل بأولئك الأفراد وتلك الممتلكات والأموال والأصول.
	وأكون ممتناً لو تفضلتم بتأكيد ما إذا كانت هذه الترتيبات مقبولة من مجلس الأمن. فإذا كان الأمر كذلك، فإنني أعتزم الشروع في تحديد الوحدات التي يمكن نقلها بصورة مؤقتة، بموافقة البلد المساهم المعني، إلى مكتب الأمم المتحدة المتكامل من إحدى عمليات حفظ السلام التابعة للمنظمة، مع الشروع في الوقت نفسه في إجراءات إنشاء وحدات الحراسة التي ستحل محل تلك الوحدات في نهاية المطاف.
	ووفقاً لما جرت به الممارسة، سأبلغ مجلس الأمن بموافقة البلد المضيف والبلد المساهم بقوات الذي ستُنقل وحداته مؤقتاً إلى بانغي.
	وأرجو ممتناً أن تتفضلوا بإطلاع أعضاء مجلس الأمن على هذه الرسالة.
	(توقيع)  بـان كي - مون

